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ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku
* 1.1. Identifikátor výrobku

Obchodní název/název:

Power Repair 21 creme 5 min. 400ml (Comp. B)
Číslo položky:
T911400

UFI:
WFKA-RS03-V4NQ-VFV5

* 1.2. Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití
Žádné údaje k dispozici

* 1.3. Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu
Dodavatel:
KANDO Service GmbH
Hartleitnerstraße 3
4653 Eberstalzell
Austria
Telefon: +43 (0) 7241 213 79
E-mail: msds@kando.eu

obchodník:
TECH-MASTERS Czech, spol. s r.o.
Roztylská 1860/1
148 00 Praha 4 - Chodov
Czech Republic
Telefon: +420 234 253 550
Telefax: +420 234 253 555
E-mail: info@tech-masters.cz
Webová stránka: www.tech-masters.com/cs

* 1.4. Telefonní číslo pro naléhavé situace
Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 120 00 Prague 2
, 24h: +420 224 919 293, +420 224 915 402

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti
* 2.1. Klasifikace látky nebo směsi

Třídění podle nařízení (ES) č.1272/2008 [CLP]
Třídy nebezpečnosti a kategorie
nebezpečnosti

Standardní věty o nebezpečnosti Postup klasifikace

hořlavé kapaliny (Flam. Liq. 2) H225: Vysoce hořlavá kapalina a páry. Na základě údajů ze zkoušek.
Žíravost/dráždivost pro kůži
(Skin Irrit. 2)

H315: Dráždí kůži. Metoda výpočtu.

Senzibilizace dýchacích cest/
senzibilizace kůže (Skin Sens. 1)

H317: Může vyvolat alergickou kožní
reakci.

Metoda výpočtu.

Toxicita pro specifické cílové orgány
při jednorázové expozici (STOT SE 3)

H335: Může způsobit podráždění
dýchacích cest.

Metoda výpočtu.

* 2.2. Prvky označení
Označení podle nařízení (ES) č. 1272/2008 [CLP]
Bezpečnostní piktogramy:

GHS07
Vykřičník

GHS02
Plamen

Signální slovo: Nebezpečí
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Komponenty indikující nebezpečí k etiketování:
Methylmetakrylát; 3,5-diethyl-1,2-dihydro-1-fenyl-2-propylpyridin
Upozornění na fyzické nebezpečí
H225 Vysoce hořlavá kapalina a páry.

Upozornění na ohrožení zdraví
H315 Dráždí kůži.
H317 Může vyvolat alergickou kožní reakci.
H335 Může způsobit podráždění dýchacích cest.

Doplňující charakteristika rizik: žádná
Pokyny pro bezpečné zacházení Prevence
P210 Chraňte před teplem, horkými povrchy, jiskra mi, otevřeným ohněm a jinými zdroji zapálení.

Zákaz kouření.
P233 Uchovávejte obal těsně uzavřený.
P235 Uchovávejte v chladu.
P240 Uzemněte a upevněte obal a odběrové zařízení.
P241 Používejte elektrické/ventilační/osvětlovací/zařízení do výbušného prostředí.
P242 Používejte nářadí z nejiskřícího kovu.
P243 Proveďte opatření proti výbojům statické elektřiny.
P261 Zamezte vdechování prachu/dýmu/plynu/mlhy/par/aerosolů.
P264 Po manipulaci důkladně omyjte  .
P271 Používejte pouze venku nebo v dobře větraných prostorách.
P272 Kontaminovaný pracovní oděv neodnášejte z pracoviště.
P280 Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít/chrániče sluchu.

Pokyny pro bezpečné zacházení Reakce
P303 + P361 + P353 PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo s vlasy): Veškeré kontaminované části oděvu okamžitě svlékněte.

Opláchněte kůži vodou [nebo osprchujte].
P304 + P340 PŘI VDECHNUTÍ: Přeneste osobu na čerstvý vzduch a ponechte ji v poloze usnadňující dýchání.
P312 Necítíte-li se dobře, volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO/lékaře/ .
P333 + P313 Při podráždění kůže nebo vyrážce: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření.
P362 + P364 Kontaminovaný oděv svlékněte a před opětovným použitím vyperte.
P370 + P378 V případě požáru: K uhašení použijte Vhodná hasiva.

Pokyny pro bezpečné zacházení Skladování
P403 + P233 Skladujte na dobře větraném místě. Uchovávejte obal těsně uzavřený.
P403 + P235 Skladujte na dobře větraném místě. Uchovávejte v chladu.
P405 Skladujte uzamčené.

Pokyny pro bezpečné zacházení Likvidace
P501 Obsah / nádobu zlikvidujte v souladu s místními / regionálními / národními / mezinárodními

předpisy.

* 2.3. Další nebezpečnost
Jiné nepříznivé účinky:
Tato směs neobsahuje žádné látky klasifikované jako PBT nebo vPvB. Výrobek neobsahuje žádné látky s
endokrinně disruptivními vlastnostmi v koncentraci ≥ 0,1 %.

ODDÍL 3: Složení / informace o složkách
* 3.2. Směsi

Doplňující informace:
Ostatní složky v množství nižším, než je množství podléhající oznamovací povinnosti 20-30%
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Nebezpečné složky / Nebezpečné nečistoty / Stabilizátory:
Identifikátory produktů Název látky

Třídění podle nařízení (ES) č.1272/2008 [CLP]
Koncentrace

Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1
Indexové číslo:
607-035-00-6
REACH č.:
01-2119452498-28-0000

Methylmetakrylát
Flam. Liq. 2 (H225), STOT SE 3 (H335), Skin Irrit. 2 (H315),
Skin Sens. 1 (H317)

 Nebezpečí 
Odhad akutní toxicity
ATE (orální) > 6 000 mg/kg
ATE (dermálně) > 5 000 mg/kg
ATE (vdechování, pára) > 29,8 mg/L

70 – < 80
%

Č. CAS: 34562-31-7
Č. ES: 252-091-3

3,5-diethyl-1,2-dihydro-1-fenyl-2-propylpyridin
Látka je klasifikována jako jiná než nebezpečná ve smyslu Nařízení (ES)
č.1272/2008 [CLP].
Odhad akutní toxicity
ATE (orální) > 500 mg/kg
ATE (dermálně) > 1 000 mg/kg

3 – < 5
%

Znění H- a EUH-vět: viz oddíl 16.

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc
* 4.1. Popis první pomoci

Obecné informace:
V případě nehody, nebo necítíte-li se dobře, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc (je-li možno, ukažte
toto označení, návod k použití nebo bezpečnostní list). Postiženého vyvést z ohrožené zóny. Svléknout
kontaminovaný, nasáklý oděv. Postiženého nenechávejte bez dohledu. Kontaminovaný oděv svlékněte a
před opětovným použitím vyperte.

Vdechování:
Zajistit přívod čerstvého vzduchu. Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. V případě nepravidelného
dýchání nebo zástavy dechu zahajte umělé dýchání.

Při kontaktu s kůží:
Při styku s kůží okamžitě omyjte velkým množstvím vody a mydla. Při podráždění kůže nebo vyrážce:
Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. Kontaminovaný oděv svlékněte a před opětovným použitím
vyperte.

Po kontaktu s očima:
Otevřené oko ihned vypláchněte velkým množstvím vody po dobu nejméně 15 minut. Vyjměte kontaktní
čočky. Pokud příznaky přetrvávají, vyhledejte lékaře.

Po požití:
Vypláchněte ústa. Necítíte-li se dobře, vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření.

Vlastní ochrana osoby poskytující první pomoc:
Používat osobní ochranné prostředky.

* 4.2. Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky
Žíravost/dráždivost pro kůži. Alergické reakce. Vážné poškození očí/podráždění očí. Dráždění dýchacích
cest.

* 4.3. Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
Léčba symptomů.
Popáleniny: Okamžitě opláchněte vodou. Při oplachování svlékněte oblečení, které se nelepí na postižená
místa. Zavolejte záchrannou službu. Během cesty do nemocnice pokračujte v oplachování. Udržujte
postiženého v teple. Sledujte stav postiženého. Příznaky se mohou objevit se zpožděním.

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru
* 5.1. Hasiva

Vhodná hasiva:
Vodní mlha, Pěna, Prášek, Oxid uhličitý (CO2)

Nevhodná hasiva:
Silný vodní proud
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* 5.2. Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
Páry mohou spolu se vzduchem vytvářet výbušné směsi. Páry se mohou šířit na velké vzdálenosti a v
interakci se zdroji hoření se mohou vznítit, může dojít ke zpětnému šlehnutí plamene nebo k explozi.

Nebezpečné spaliny:
V případě požáru: Zdraví škodlivé plyny nebo páry.

* 5.3. Pokyny pro hasiče
Používat autonomní dýchací přístroj a protichemický ochranný oděv. Nevdechovat výbušné plyny nebo
spaliny. Pokud je to možné, odstraňte nádoby z nebezpečné zóny.

* 5.4. Doplňující informace
Kontaminovanou vodu zachytávejte odděleně. Nevypouštět do kanalizace nebo vodních zdrojů.

ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku
* 6.1. Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy

6.1.1. Pro pracovníky kromě pracovníků zasahujících v případě nouze
Bezpečnostní opatření na ochranu osob:
Odveďte osoby do bezpečí. Vyhněte se vdechování mlhy/par/aerosolu. Pokud je to bezpečné, zastavte
prosakování a uniklý materiál sejměte. Poškozené nádoby nebo uniklý materiál se smí dotýkat pouze v
případě, že máte na sobě vhodný ochranný oděv. Uniklého materiálu se nedotýkejte a neprocházejte přes
něj.

Ochranné pomůcky:
Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít.

6.1.2. Pro pracovníky zasahující v případě nouze
Osobní ochranné prostředky:
Osobní ochranné prostředky: viz oddíl 8. Používejte ochranné pomůcky. Udržujte nechráněné osoby mimo
dosah. Uchovávejte mimo dosah zdrojů zapálení - Zákaz kouření. Zasaženou oblast větrejte. Vyhněte se
vdechování mlhy/par/aerosolu. Uniklý produkt absorbujte, aby se zabránilo materiálním škodám.

* 6.2. Opatření na ochranu životního prostředí
Zamezit úniku do kanalizace a do vodních toků. Zabraňte uvolnění do životního prostředí.

* 6.3. Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění
Pro zneškodnění:
Zachytit pomocí materiálu pohlcujícím kapalinu (písek, křemelina, sorbent kyseliny, univerzální sorbent).
Setřít savý materiálem (např. hadr, netkaná textilie).

Pro čištění:
Pokud je to bezpečné, zastavte prosakování a uniklý materiál sejměte.

Další informace:
Uchovávejte mimo dosah zdrojů zapálení - Zákaz kouření. Proveďte preventivní opatření proti výbojům
statické elektřiny. Používejte jiskruvzdorné nářadí a nevýbušné vybavení. Skladujte v prostorách, kde je
instalován postřikovací systém. Pro velká množství: Obsahuje. Odčerpejte produkt.

* 6.4. Odkaz na jiné oddíly
Bezpečná manipulace: viz oddíl 7 Osobní ochranné prostředky: viz oddíl 8 Likvidace: viz oddíl 13

* 6.5. Doplňující informace
Použijte vhodný obal k zamezení kontaminace životního prostředí.

ODDÍL 7: Zacházení a skladování
* 7.1. Opatření pro bezpečné zacházení

Bezpečnostní opatření
Pokyny pro bezpečnou manipulaci:
Používat osobní ochranné prostředky (viz oddíl 8). Chraňte před teplem, horkými povrchy, jiskrami,
otevřeným ohněm a jinými zdroji zapálení. Zákaz kouření. Používejte jiskruvzdorné nářadí a nevýbušné
vybavení. Skladujte v prostorách, kde je instalován postřikovací systém. Zajistěte dobré větrání/odsávání
na pracovišti. Proveďte preventivní opatření proti výbojům statické elektřiny. Veškeré nářadí musí být
uzemněno. Používejte pouze nejiskřící nářadí. Vyhněte se vdechování mlhy/par/aerosolu. Zabraňte
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kontaktu s očima a pokožkou. Používejte pouze venku nebo v dobře větraných prostorách. Při práci noste
vhodný ochranný oděv. Dodržovat: Hygienická opatření

Informace k všeobecné průmyslové hygieně
Na pracovišti nejíst, nepít, nekouřit, nešňupat. Zabraňte kontaktu s kůží, očima a oděvem.

* 7.2. Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek
a směsí
Technická opatření a podmínky uskladnění:
Uchovávejte obal těsně uzavřený na chladném, dobře větraném místě. Skladujte na suchém místě.
Chraňte před teplem a přímým slunečním zářením. Používejte jiskruvzdorné nářadí a nevýbušné
vybavení. Skladujte v prostorách, kde je instalován postřikovací systém.

* 7.3. Specifické konečné/specifická konečná použití
Žádné údaje k dispozici

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky
* 8.1. Kontrolní parametry

8.1.1. Toleranční meze na pracovišti
Typ limitní
hodnoty (země
původu)

Název látky ① limitní hodnota dlouhodobé expozice na
pracovišti
② Limitní hodnota pro krátkodobou expozici na
pracovišti
③ Momentální hodnota
④ Monitorovací popř. sledovací metoda
⑤ Poznámka

CZ
od 1. 3. 2020

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

① 12 ppm (50 mg/m³)
② 36 ppm (150 mg/m³)
⑤ I, S

IOELV (EU) Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

① 50 ppm
② 100 ppm

8.1.2. Biologické limitní hodnoty
Žádné údaje k dispozici

8.1.3. Hodnoty DNEL/PNEC
Název látky DNEL

hodnota
① DNEL typ
② Expoziční cesta

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

348,4 mg/m³ ① DNEL zaměstnanec
② Dlouhodobá – inhalací, systémové účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

74,3 mg/m³ ① DNEL Spotřebitel
② Dlouhodobá – inhalací, systémové účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

208 mg/m³ ① DNEL zaměstnanec
② Dlouhodobá – inhalací, místní účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

104 mg/m³ ① DNEL Spotřebitel
② Dlouhodobá – inhalací, místní účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

416 mg/m³ ① DNEL zaměstnanec
② Akutní – inhalací, místní účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

208 mg/m³ ① DNEL Spotřebitel
② Akutní – inhalací, místní účinky
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Název látky DNEL
hodnota

① DNEL typ
② Expoziční cesta

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

13,67 mg/kg ① DNEL zaměstnanec
② Dlouhodobá – dermální, systémové účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

8,2 mg/
kg tělesné
hmotnosti na
den

① DNEL Spotřebitel
② Dlouhodobá – dermální, systémové účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

1,5 mg/cm2 ① DNEL zaměstnanec
② Dlouhodobá – dermální, místní účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

1,5 mg/cm2 ① DNEL Spotřebitel
② Dlouhodobá – dermální, místní účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

1,5 mg/cm2 ① DNEL zaměstnanec
② Akutní – dermální, místní účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

1,5 mg/cm2 ① DNEL Spotřebitel
② Akutní – dermální, místní účinky

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

8,2 mg/kg ① DNEL Spotřebitel
② Dlouhodobá – orální, systémové účinky

Název látky PNEC
Hodnota

① PNEC typ

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

0,94 mg/L ① PNEC Vodní zdroje, Sladká voda

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

0,094 mg/L ① PNEC Vodní zdroje, Mořská voda

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

10 mg/L ① PNEC Čistička

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

10,2 mg/kg ① PNEC sediment, sladká voda

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

0,102 mg/kg ① PNEC sediment, mořská voda

Methylmetakrylát
Č. CAS: 80-62-6
Č. ES: 201-297-1

1,47 mg/kg ① PNEC podlaha

* 8.2. Omezování expozice
8.2.1. Vhodné technické kontroly
Zajistěte dobré větrání/odsávání na pracovišti. Nabídněte na pracovišti oční sprchy a nouzové sprchy.
Pokud při práci vzniká prach, výpary, plyn, páry nebo mlha, použijte technologické komory, místní
odsávací ventilační systémy nebo jiná technická zařízení, aby expozice pracovníků byla nižší než
doporučené nebo zákonem požadované limity.

8.2.2. Osobní ochranné prostředky
Ochrana očí/obličeje:
Brýle s boční ochranou EN 166

Ochrana kůže:
Ochrana rukou:
Noste testované ochranné rukavice EN ISO 374 Při opakovaném používání rukavic je před svléknutím
očistěte a uschovejte na dobře větraném místě. Je třeba brát v úvahu dobu průniku a vlastnosti
související se zvětšováním objemu materiálu. Výběr vhodných rukavic závisí nejen na materiálu, ale také
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na dalších kvalitativních vlastnostech a liší se u jednotlivých výrobců. Vzhledem k tomu, že výrobek je
přípravkem několika látek, nelze odolnost materiálů rukavic předem vypočítat, a proto je třeba ji před
použitím zkontrolovat.

Ochrana trupu:
Noste vhodný pracovní oděv. Kontaminovaný oděv svlékněte a před opětovným použitím vyperte.

Ochrana dýchacích orgánů:
Používejte vhodný ochranný dýchací přístroj.

Jiná bezpečnostní opatření:
Obecná ochranná a hygienická opatření: Používat osobní ochranné prostředky. Při používání tohoto
výrobku nejezte, nepijte ani nekuřte. Použitý pracovní oděv by neměl být používán mimo pracoviště.

8.2.3. Omezování expozice životního prostředí
Poškozené nádoby nebo uniklý materiál se smí dotýkat pouze v případě, že máte na sobě vhodný
ochranný oděv. Uniklého materiálu se nedotýkejte a neprocházejte přes něj.

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti
* 9.1. Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

Vzhled
Skupenství: Kapalný Forma: Pasta
Barva: nejsou stanoveny Zápach: charakteristika
hořlavost: Žádné údaje k dispozici
Základní údaje relevantní pro bezpečnost

Parametr Hodnota ① Metoda
② Poznámka

hodnota pH nelze použít ② nerozpustný v: Voda
Bod tání -48 °C ② (-54,4 °F)
Bod mrazu -48 °C ② (-54,4 °F)
Počáteční bod varu a rozmezí bodu
varu

100,5 °C ② (212,9 °F)

Bod vzplanutí 10 °C ② (50,0 °F)
Rychlost odpařování Žádné údaje k dispozici
Teplota samovznícení Žádné údaje k dispozici
Horní/dolní mezní hodnoty hořlavosti
nebo výbušnosti

2,1 – 8,2 %

Tlak páry 28 mm Hg ② @ 68 F
Hustota par Žádné údaje k dispozici
Hustota 0,95 g/cm3
Objemová hmotnost nelze použít
Rozpustnost ve vodě prakticky nerozpustný
Viskozita, dynamická Žádné údaje k dispozici
Viskozita, kinematická 0,042 – 0,073 mm2/s
Teplota samovznícení 435 °C ② (815 °F)

* 9.2. Další informace
pH ve vodném roztok: > 4,5 - < 5,5 @ 5% Lösung
Viskozita: 40000 - 70000 cP
Hodnota VOC: <10 g/l Mixed components

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita
* 10.1. Reaktivita

Stabilní za běžných podmínek použití a skladování.
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* 10.2. Chemická stabilita
Chemicky stabilní za podmínek skladování, manipulace a použití.

* 10.3. Možnost nebezpečných reakcí
Nejsou známy žádné nebezpečné reakce.

* 10.4. Podmínky, kterým je třeba zabránit
Přímé sluneční světlo, teplo, otevřený oheň, jiskry, horké povrchy, zdroje vznícení.

* 10.5. Neslučitelné materiály
silná oxidační činidla, Dusičnany, Peroxidy

* 10.6. Nebezpečné produkty rozkladu
Nejsou známy žádné nebezpečné produkty rozkladu.

ODDÍL 11: Toxikologické informace
* 11.1. Informace o třídách nebezpečnosti vymezených v nařízení (ES) č. 1272/2008

Methylmetakrylát  Č. CAS: 80-62-6  Č. ES: 201-297-1
LD50 orální: >6 000 mg/kg (Potkan) OECD 401
LD50 dermálně: >5 000 mg/kg (Králík) OECD 402
LC50 Akutní inhalační toxicita (pára): >29,8 mg/L 4 h (Potkan)

3,5-diethyl-1,2-dihydro-1-fenyl-2-propylpyridin  Č. CAS: 34562-31-7  Č. ES: 252-091-3
LD50 orální: >500 mg/kg (Potkan)
LD50 dermálně: >1 000 mg/kg (Králík)

Akutní orální toxicita:
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Akutní dermální toxicita:
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Akutní inhalační toxicita:
Zdraví škodlivý při vdechování.

Žíravost/dráždivost pro kůži:
Dráždí kůži.

Vážné poškození očí/podráždění očí:
Způsobuje vážné podráždění očí.

Senzibilizace dýchacích cest/senzibilizace kůže:
Může vyvolat alergickou kožní reakci.

Mutagenita v zárodečných buňkách:
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Karcinogenita:
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Reprodukční toxicita:
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Toxicita pro specifické cílové orgány při jednorázové expozici:
Může způsobit podráždění dýchacích cest.

Toxicita pro specifické cílové orgány při opakované expozici:
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Nebezpečnost při vdechnutí:
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

* 11.2. Informace o další nebezpečnosti
Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního systému:
Výrobek neobsahuje žádné látky s endokrinně disruptivními vlastnostmi v koncentraci ≥ 0,1 %.
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ODDÍL 12: Ekologické informace
* 12.1. Toxicita

Methylmetakrylát  Č. CAS: 80-62-6  Č. ES: 201-297-1
LC50: 130 mg/L 4 d (ryby, Pimephales promelas) OECD 203
EC50: 69 mg/L 2 d (krabi, Daphnia magna) OECD 202
EC50: 37 mg/L 4 d (Řasy/vodní rostliny, Selenastrum capricornutum) OECD 201
NOEC: 49 mg/L 3 d (Řasy/vodní rostliny, Pseudokirchneriella subcapitata) OECD 201
NOEC: 37 mg/L 21 d (krabi, Daphnia magna) OECD 211

* 12.2. Perzistence a rozložitelnost
Methylmetakrylát  Č. CAS: 80-62-6  Č. ES: 201-297-1

Biologické odbourání: Ano, rychle

* 12.3. Bioakumulační potenciál
Methylmetakrylát  Č. CAS: 80-62-6  Č. ES: 201-297-1

Log KOW: 1,38

* 12.4. Mobilita v půdě
Žádné údaje k dispozici

* 12.5. Výsledky posouzení PBT a vPvB
Methylmetakrylát  Č. CAS: 80-62-6  Č. ES: 201-297-1

Výsledky posouzení PBT a vPvB: —
3,5-diethyl-1,2-dihydro-1-fenyl-2-propylpyridin  Č. CAS: 34562-31-7  Č. ES: 252-091-3

Výsledky posouzení PBT a vPvB: —

Výrobek neobsahuje žádné látky s endokrinně disruptivními vlastnostmi v koncentraci ≥ 0,1 %.
* 12.6. Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního systému

Žádné údaje k dispozici
* 12.7. Jiné nepříznivé účinky

třída ohrožení vod 3: silně ohrožující vodu
Tento výrobek obsahuje těkavé organické sloučeniny, které mohou fotochemicky přispívat k tvorbě ozonu.

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování
* 13.1. Metody nakládání s odpady

Likvidace podle úředních předpisů. Prázdné nádoby odevzdejte k místní recyklaci, využití nebo likvidaci.
Znečištěné obaly je třeba optimálně vyprázdnit, po vhodném vyčištění je pak lze znovu použít. Obaly,
které nelze vyčistit, by měly být zlikvidovány stejným způsobem jako látka.

Způsoby nakládání s odpady
Správné odstranění odpadu / produkt:
Pro likvidaci odpadu kontaktujte odbornou firmu zajišťující likvidaci.

ODDÍL 14: Informace pro přepravu
Pozemní přeprava (ADR/
RID)

Vnitrozemská lodní
doprava (ADN)

Přeprava po moři (IMDG) Letecká přeprava (ICAO-
TI / IATA-DGR)

* 14.1. UN číslo nebo ID číslo
UN 1133 UN 1133 UN 1133 UN 1133

* 14.2. Příslušný název OSN pro zásilku
LEPIDLA, s hořlavou
kapalinou (tlak par při 50 °C
nejvýše 110 kPa), omezené
množství

LEPIDLA, s hořlavou
kapalinou (tlak par při 50 °C
nejvýše 110 kPa), omezené
množství

ADHESIVES, containing
flammable liquid, Limited
Quantity

ADHESIVES, containing
flammable liquid, Limited
Quantity
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Pozemní přeprava (ADR/
RID)

Vnitrozemská lodní
doprava (ADN)

Přeprava po moři (IMDG) Letecká přeprava (ICAO-
TI / IATA-DGR)

* 14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu

3 3 3 3
* 14.4. Obalová skupina

II II II II
* 14.5. Nebezpečnost pro životní prostředí

Ne Ne Ne Ne
* 14.6. Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele

Zvláštní předpisy:
Před použitím si přečtěte
bezpečnostní pokyny,
bezpečnostní listy a
informace o postupu v
případě nouze.

Číslo nebezpečí
(Kemlerovo číslo):

33
Klasifikační kód:

-
Kód omezení pro tunely:

(D/E)

Zvláštní předpisy:
Před použitím si přečtěte
bezpečnostní pokyny,
bezpečnostní listy a
informace o postupu v
případě nouze.

Klasifikační kód:
-

Zvláštní předpisy:
Před použitím si přečtěte
bezpečnostní pokyny,
bezpečnostní listy a
informace o postupu v
případě nouze.

Č. EmS:
F-E, S-D

Zvláštní předpisy:
Před použitím si přečtěte
bezpečnostní pokyny,
bezpečnostní listy a
informace o postupu v
případě nouze.

Poznámka:
ERG Code: 3L
Passenger and cargo
aircraft: Allowed with
restrictions.
Cargo aircraft only: Allowed
with restrictions

* 14.7. Námořní hromadná přeprava podle nástrojů IMO
Žádné údaje k dispozici

ODDÍL 15: Informace o předpisech
* 15.1. Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické

právní předpisy týkající se látky nebo směsi
15.1.1. Předpisy EU
Povolení:
Nařízení (ES) č. 1005/2009 o látkách které poškozují ozonovou vrstvu nelze použít
NAŘÍZENÍ (ES) 850/2004 [nařízení o POP] nelze použít
Nařízení (ES) č. 649/2012 (PIC) nelze použít
Nařízení (ES) č. 166/2006, příloha II – Evropský registr úniků a přenosů znečišťujících látek, ve znění
pozdějších předpisů nelze použít
Nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH), (EU) 2020/878, Příloha XVII (omezení) nelze použít
Nařízení (ES) č. 1907/2006, příloha XVII nařízení REACH – látky, jejichž uvedení na trh a použití podléhá
povinnosti získat povolení – Je třeba zohlednit podmínky omezení uvedené pro příslušné registrační číslo
nelze použít
Směrnice 2004/37/ES: O ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s karcinogeny nebo mutageny na
pracovišti, ve znění pozdějších předpisů nelze použít
Třídění podle nařízení (ES) č.1272/2008 [CLP]. Bezpečnostní list podle Nařízení (ES) č. 1907/2006
(REACH), (EU) 2020/878 Řídit se pracovními omezeními vyplývajícími ze zákona o pracovní ochraně
mladistvých (94/33/ES).
Směrnice 98/24/ES o bezpečnosti a ochraně zdraví zaměstnanců před riziky spojenými s chemickými
činiteli používanými při práci.

Jiné předpisy EU:
Směrnice 2012/18/EU o kontrole nebezpečí závažných havárií s přítomností nebezpečných látek
[Směrnice Seveso III], Kategorie nebezpečnosti:
• P5a Hořlavé kapaliny, Kategorie 1 nebo 2
• P5b Hořlavé kapaliny
• P5c Hořlavé kapaliny, Kategorie 2 nebo 3, nejsou zahrnuty v P5a a P5b
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Směrnice 2004/42/ES o omezování emisí těkavých organických sloučenin (VOC) z barev a laků:
Obsah těkavých organických látek (VOC): 10 g/L

15.1.2. Národní předpisy
Žádné údaje k dispozici

* 15.2. Posouzení chemické bezpečnosti
Posouzení chemické bezpečnosti nebylo provedeno.

ODDÍL 16: Další informace
* 16.1. Upozornění na změny

1.1. Identifikátor výrobku
1.2. Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití
1.3. Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu
1.4. Telefonní číslo pro naléhavé situace
2.1. Klasifikace látky nebo směsi
2.2. Prvky označení
2.3. Další nebezpečnost
3.1. Látky
3.2. Směsi
4.1. Popis první pomoci
4.2. Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky
4.3. Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
5.1. Hasiva
5.2. Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
5.3. Pokyny pro hasiče
5.4. Doplňující informace
6.1. Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy
6.2. Opatření na ochranu životního prostředí
6.3. Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění
6.4. Odkaz na jiné oddíly
6.5. Doplňující informace
7.1. Opatření pro bezpečné zacházení
7.2. Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
7.3. Specifické konečné/specifická konečná použití
8.1. Kontrolní parametry
8.2. Omezování expozice
8.3. Doplňující informace
9.1. Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
9.2. Další informace

10.1. Reaktivita
10.2. Chemická stabilita
10.3. Možnost nebezpečných reakcí
10.4. Podmínky, kterým je třeba zabránit
10.5. Neslučitelné materiály
10.6. Nebezpečné produkty rozkladu
11.1. Informace o třídách nebezpečnosti vymezených v nařízení (ES) č. 1272/2008
11.2. Informace o další nebezpečnosti
12.1. Toxicita
12.2. Perzistence a rozložitelnost
12.3. Bioakumulační potenciál
12.4. Mobilita v půdě
12.5. Výsledky posouzení PBT a vPvB
12.6. Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního systému
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12.7. Jiné nepříznivé účinky
13.1. Metody nakládání s odpady
13.2. Doplňující informace
14.1. UN číslo nebo ID číslo
14.2. Oficiální (OSN) pojmenování pro přepravu
14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu
14.4. Obalová skupina
14.5. Nebezpečnost pro životní prostředí
14.6. Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele
14.7. Námořní hromadná přeprava podle nástrojů IMO
14.8. Doplňující informace
15.1. Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo

směsi
15.2. Posouzení chemické bezpečnosti
15.3. Dodatečné údaje
16.1. Upozornění na změny
16.2. Zkratky a akronymy
16.3. Důležitá literatura a zdroje dat
16.4. Klasifikace sloučeniny a použitá klasifikační metoda podle nařízení (ES) č.1272/2008 [CLP]
16.5. Seznam příslušných vět o nebezpečnosti anebo pokynů pro bezpečné zacházení z částí 2 až 15
16.6. Instruktážní pokyny
16.7. Doplňující informace

* 16.2. Zkratky a akronymy
ACGIH Americká konference vládních průmyslových hygieniků
ADN Evropská dohoda o mezinárodní přepravě nebezpečných věcí po vnitrozemských vodních

cestách
ADR Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí
ATE Odhad akutní toxicity
AVV Nařízení o přepravě odpadů (DE)
CAS Chemical Abstracts Service
CLP Klasifikace, označování a balení
DIN Německý institut pro normalizaci
DNEL odvozená úroveň, při které nedochází k nepříznivým účinkům
EAK European Waste Catalogue
EC50 účinná koncentrace 50%
EG Evropská společenství
EN Evropskou normou
ES Exposure scenario
EU European Union
EWC European Waste Catalogue
ICAO International Civil Aviation Organization
IMDG Mezinárodní námořní zákon o nebezpečném zboží
IMO International Maritime Organization
ISO International Standards Organisation
KG tělesná hmotnost
LC50 Střední letální koncentrace
LD50 Letální dávka 50%
MAK maximální koncentrace na pracovišti (CH)
NFPA Mezinárodní organizace působící v oblasti požární bezpečnosti
NIOSH Národní institut pro bezpečnost a ochranu zdraví při práci
NOEC Koncentrace bez pozorovaných účinků
OECD Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj
OSHA Práva bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
PBT perzistentní, bioakumulativní a toxický
PNEC Předpokládaná koncentrace bez účinku
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REACH Registrace, hodnocení, povolování a omezování chemických látek
RID Řád pro mezinárodní železniční přepravu nebezpečných věcí
TRGS Technische Regeln für Gefahrstoffe
UFI Jednoznačný identifikátor složení
UN Organizace spojených národů
VOC Těkavé organické sloučeniny

* 16.3. Důležitá literatura a zdroje dat
Žádné údaje k dispozici

* 16.4. Klasifikace sloučeniny a použitá klasifikační metoda podle nařízení (ES)
č.1272/2008 [CLP]

Třídy nebezpečnosti a kategorie
nebezpečnosti

Standardní věty o nebezpečnosti Postup klasifikace

hořlavé kapaliny (Flam. Liq. 2) H225: Vysoce hořlavá kapalina a páry. Na základě údajů ze zkoušek.
Žíravost/dráždivost pro kůži
(Skin Irrit. 2)

H315: Dráždí kůži. Metoda výpočtu.

Senzibilizace dýchacích cest/
senzibilizace kůže (Skin Sens. 1)

H317: Může vyvolat alergickou kožní
reakci.

Metoda výpočtu.

Toxicita pro specifické cílové orgány
při jednorázové expozici (STOT SE 3)

H335: Může způsobit podráždění
dýchacích cest.

Metoda výpočtu.

* 16.5. Seznam příslušných vět o nebezpečnosti anebo pokynů pro bezpečné
zacházení z částí 2 až 15

Standardní věty o nebezpečnosti
H225 Vysoce hořlavá kapalina a páry.
H315 Dráždí kůži.
H317 Může vyvolat alergickou kožní reakci.
H335 Může způsobit podráždění dýchacích cest.

* 16.6. Instruktážní pokyny
Žádné údaje k dispozici

* 16.7. Doplňující informace
Podle našeho nejlepšího vědomí jsou zde uvedené informace správné. Výše uvedený dodavatel ani
jeho přidružené společnosti však nenesou žádnou odpovědnost za přesnost nebo úplnost poskytnutých
informací. Konečné určení vhodnosti jednotlivých materiálů je výhradně v kompetenci uživatele. Všechny
materiály mohou představovat neznámá rizika a měly by být používány s opatrností. Přestože jsou zde
popsána určitá rizika, nemůžeme zaručit, že se jedná o jediná možná rizika.

* Změna údajů v porovnání s předchozí verzí.
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